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AHHoTanus. V3ydyeH Bompoc 00 MCTOPHHM 3arjiaBHs XyIO’KECTBEHHOTO IPOM3BEICHUS U O TOM,
KaK MEHsJIACh €r0 pojib B KHUI'E M MECTO B KHI)KHOM H3IaHUH. Tarke paccMaTpUBaeTcs mpooie-
Ma U3y4YeHUS 3aryIaBusi KHUTH B PYCCKOH M 3apyOeKHOW IMPaKTHKAX ¢ TOUYKU 3PEHHS €TO MOITHKU U
(yHKIMI KaK B TECHOH CBSI3M C TEKCTOM IPOM3BE/ICHHS, TaK C TIOMOIIBIO0 METO/Ia «IAJBHETO UTe-
HIs». Kpome Toro, paccMOTpeHBI TEOPETHUECKHE BOIIPOCH! CTPYKTYPHI 3arjlaBus U OCOOEHHOCTH
€ro CBSI3M C >KaHPOM XYIO>KECTBECHHOTO Ipom3BefeHUs. ONMCcaHbl HEKOTOPHIC aKTyalbHbBIE TEH-
JCHIIMH 03arJIaBJIMBaHUS KHAT B COBPEMEHHBIX M3JaTeJIbCKUX MPAKTHKAX, TAKNE KaK IIMPOKOE HC-
MOJIb30BAHNE MPUEMOB IIUTUPOBAHMSA M AJUTIO3UH, CTPEMJICHHE K COKpAIEHHIO 3arylaBus 10 He-
CKOJIBKMX CHUMBOJIOB, a TaK)K€ MCIOJIb30BaHUE OYKB JIATHHCKOTO ajdaButa. OTIENbHO MOIHUMA-
eTcsl BONpoC 00 OTBETCTBEHHOCTH PEAaKTOpa NpHu paboTe ¢ 3ariaBHeM IEepeBOTHOTO MpOH3Bee-
HUs. Ha KOHKpeTHBIX puMepax BIepBbIe NPOAHAIM3UPOBAHbI MPOOIEMBI BEIOOpA 3aryiaBusi KHUTH
B TIpOlecCe PEJaKIMOHHOMN MOJArOTOBKH W3/IaHMS, a TAK)KE HEKOTOPbIe OLIMOKH, KOTOPBIE MOMKET
COBEPIIUTH PEJAKTOP, OCTAHABIMBAACH Ha TOM WJIM HHOM BapuaHTe 3ariaBus. lVcronb3oBaH aHa-
JMTUKO-CUHTETHYECKUH METOJ MCCleoBaHUA. B KOHIE yka3aHbl OCHOBHBIE BBIBOJIBI, MOJTYUYCH-
HBIE B PE3yJbTaTE UCCIIEIOBAHMS.

KuarueBble ciioBa: 3arjaBue KHUTH,; TTapaTCKCT, U3JATCJIbLCKOC NCJI0;, TUTYJIbHAsA CTpaHula; 3a-
rJIaBUEC U KaHP, UCTOPUA 3arjiaBust
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Abstract. We consider history of the book title and how its role in the book and its place in the
book edition changed. It also addresses the problem of studying the title of a book in Russian and
foreign practices from the point of view of its poetics and functions, both in close connection with
the text of the work, and with the help of the “distant reading” method. It is also being reviewed
some current trends in book naming in modern publishing practices, such as the extensive use of
citation and allusion techniques, the desire to reduce the title to a few characters, as well as the use
of the letters of the Latin alphabet. The problems of the connection between the title and the genre
of the novel and the structure of the title are also described. Separately, the question of the respon-
sibility of the editor when working with the title of the translated work is raised. With concrete ex-
amples the problems of choosing the title of a book in the process of editorial preparation were
analyzed,as well as some errors that the editor may make, dwelling on one or another variant of
the title. We use the analytical-synthetic method of research. At the end of the work there are the
main conclusions from the study.
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Bomnpoc o 3arinaBuu A0CTaToOYHO MOAPOOHO
M3y4eH B JINTEPaTypOBEeIUECKUX (HMCCIemayeTcs
CBS3b 3arjlaBUsl C TEKCTOM IIPOM3BENCHUS) H
JIMHTBUCTUYECKHUX paboTax (MCCICHYIOTCS IMPO-
OsieMbl TiepeBojia 3aryaBusi). OJHAKO 3arjaBue,
UTpAIOIIee BAXHYIO POJb ISl KHUTHU B IEJIOM,
HEYacTo Hccieayercss B 00IeduIonIoruaeckom
TEOPETUYECKOM KIII0Ue: C TOUKU 3PEHUS MO3THU-
KM 3arjaBusi, ICTOPUU €ro W3MeHeHUs U (yHK-
Ui B anmapaTte KHUTH. AKTyallbHOCTh JTaHHOTO
WCCIIEIOBAHUSl 3aKIIOYacTCsi B TOM, YTO OHO
MOXXET OBITH ITOJIC3HO HE TOJBKO B cdhepe JInTe-
paTypoBeIeHHSI M S3BIKO3HAHUS, HO M IS IIH-
POKOTO Kpyra CHEIHaliCTOB-KHUIOBEAOB: B
NEPBYI0 Ouepelb Ui PEAAKTOPOB, U3AATENICH H
KHUropacmnpocTpanuteneii. B wuccienoBanuu
MOJJHUMAETCS BOIPOC O BEIOOpE 3arjaBusi KHUTH
B IIpOLIECCE PENaKTOPCKOW TMOATOTOBKHU, CBS3U
3arjaBusl, TUTYJIBHOTO JINCTAa W OOJOXKH, TO
€CTh pACCMaTPUBAIOTCS MPOOIIEMEI, CBSI3aHHEIC B
Oonpliell CTEMEeHW C NparMaTHKOW 3arilaBHs,
BOCTIPUSITHEM 3arjlaBUsl KHATH YUTATeNleM, a He
C JIMHTBUCTHYECKUMH OCOOCHHOCTSIMHU 3arjIaBHsl.

K ucropun uzydenus 3ariaaBusi

Hctopuss wu3ydeHus 3arjiaBusi yXOOUT B
ri1yOp BekoB. OTHUM U3 NEPBBIX MHTEPEC K BO-
Mpocy 3aryiaBud Havan mnposBiate 1.0. Jlec-
cuar. B «l'amOyprcko#t apamatyprum» (Hem.
Hamburgische Dramaturgie) oH yka3piBaeT Ha
BaYXHOCTh HMJICHTU(UKAIMOHHOW (YHKIUH 3a-
rnaBus tpareauu «Pomortona» (¢pp. Rodogune)
Il. Koprena. I'.3. JleccuHr yTBepKIOaeT, 4TO
Tparenus MOJDKHA OblIa HasbBaThes «Kieomat-
pa» — IO UMEHM IJIABHOW N'€POMHH, CUPUNCKOMN
napunsl KneonaTtpsl, HO aBTOp omacajics, 4YTo
YUTaTeNb CIyTAeT €€ CO 3HAMEHHUTOW erHuIeT-
ckori mapwureit Kneomarpoit. 1.0, Jleccunr e
cornaceH ¢ 3tuMm pemenueM II. Kopruens. To,
YTO aBTOP HE BBIHEC MM IJIABHOW I'€POMHU B
3ariaBHe, MO €ro MHEHMIO, 03HA4aeT, YTO OH
3aBEJIOMO OTKa3bIBAET YUTATENIO B 3PYIUINH U
CHOCOOHOCTH pa3fuyaTh 3THX [JBYX LAPHIL
«KT0 3Haer erumeTrckyro LapuIily, 3HaeT U TO,
yto Cupus He Erumer, 4To HECKONBKO Hapei u
Lapull HOCWJIM OAMHAKOBBIE UMEHA; a KTO €€ He
3HAET, TOT HE MOXKET CMEIIATh €€ C CUPUHCKOIO
napureto. [1. Kopremro He ciemoBaio ObI, MO
KpaifHell Mepe, Tak TIIATENbHO M30erarh naxe
umenn Kiteomatpel B cBOEH Tpareauu; oT 3TOrO
MOCTpajiana siCHOCTh TIEPBOTO eHCTBHSA. .. » [1].

B 20-x rr. XX Beka C.Jl. KpxxuxanoBckuit
HaIKCaJl OCHOBOIIOJIATAIOLINN TPYA Ha PYCCKOM
A3bIKE O 3arJIaBUM KHUTH, 7€ Jajl ONpeAecHue
3arflaBUI0 U COCTaBHJI KJIaCCH()MKAIMIO 3aria-
BUH. 3arnaBue — 3TO cyKarasi MBICTb POH3BEe-
HUS, B 3aTJIaBUU MOKHO YBHJIETh BCIO KHHTY [2,
c. 6]. C pa3BuTHEM CTPYKTypajlU3Ma U CEMHO-
Tk B 1960-¢ rr. xak Ha 3amaze, Tak u B Poc-
CHHM aKTHUBHO H3ydaercsi mpobiema 3arjaBusl.
Anrmmiickuii pumonor I'. JleBuH mepBBIM HC-
MOJIb30BaJ TEPMHUH «THUTOJIOTHS MPUMEHUTEb-
HO K 00J1acTH 3HAHWH, B KOTOPOH JTODKHO OBITH
rccaenoBano 3arimaBue. B cBoeit padore “The
Title as a Literary Genre” [3] oH mogHMMAaN clie-
JYIOLIME BOIPOCH: KTO 03arjiaBiHBacT KHUTY,
KaK MEHsSIETCS 3arjaBue B HCTOPUU JIUTEPATYPBI,
KaK MCTOPUYECKH CBA3aHO 3arjaBHE C YKaHPOM
npousBeieHus. HemHoro nosanee ogHy U3 Bax-
Helmmx pabot Hammcan GpaHIy3CKHH CTPYKTY-
pamuct K. XKewnerr: “Paratexts. Thresholds of
Interpretation” [4], B KOTOpPOH 3arinaBue BIEp-
BbIe Ha TaKOM BBICOKOM YPOBHE 00O0OIIEHHS
paccMaTpUBAETCs] CAMOCTOSITENIBHO, BHE CBS3U C
TekcToMm mnpowmsBenenus. K. JKenerr BBoaut
TIOHSATHE «IapaTeKCT» (TEKCTOBBIE JIIEMEHTHI
KHIDKHOTO U3JaHUs, KOTOPbIE HE BXOASAT B TEKCT
JUTEPAaTypHOTO NPOU3BEICHUS: 3arjlaBUe, UM
aBTopa, npeaucionue...). [laparekct, 1O
K. Kenerty, 310 «10pOr», KOTOPBIA YUTATEIb
00 mepecTynaer — U 4uTaeT KHUTYy, JIMbo oc-
TaHABJIMBAETCAd M OTKJIAJBIBAET €e. DTO OTYACTH
KHUT'OBETYECKHM TOAXOM: HCCIENyIOTCS dJie-
MEHTBI TEKCTa B KHIPKHOM M3/1aHUH, KOTOpPBIE HE
BXOJSIT B TEKCT JIUTEPATYPHOTO MPOU3BEACHUSI.
ITo cnemam K. JKeHnerra MOsBISAIOTCS U IpYyTrHe
paloThbl, B KOTOPBIX PAacCCMAaTPHUBAIOTCSl CTPYK-
TypHBIE OCOOCHHOCTH 3aryiaBusi U (yHKIHMOHU-
pOBaHHE €ro B pa3IM4YHBIX BHIAX W3AaHUN
(OK. ®dpua uccnenosan 3ariaBus AETCKUX KHUT,
T. Yaiitmapm — 3aryiaBus *&aHpOBOW JUTEpaTy-
pBl ¥ T. A.). OTAEIBHO CTOUT BBLACTUTH yYEHO-
ro, KOTOpBIA Jaj 0co0oe HampaBiieHHE HCCie-
JIOBaHUI0 MaccuBoB 3arnaBuii: @. Mopertu B
cOoopHuke crareil «JlanpHee uTeHHWE» (aHII.
Distant Reading) [5] onmcan wucnonb3oBaHue
CTaTUCTUYECKUX METOJOB ISl BBISIBICHUS 3aKO-
HOMEPHOCTH B 03arJIaBIMBaHUM AHIJIUHCKHX
pomanoB XVIII B. Ha pycckoM s13bIKE NOSIBIISIIOT-
csl paboThI MO TMO3THKE M CTPYKType 3arjaBus
(E.B. JIxanmkakoBa [6]), a Takke HCCIICA0OBAHHS
0COOEHHOCTEH 3ariiaBUil B MACCOBOM JIUTEPAType
(M.A. Yepnsxk [7], O.B. ®enynuna [8]), pemak-
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TOPCKOW TMOATOTOBKH M KHUTOBEIYCCKUX aCIICK-
TOB KHKHBIX 3arnasuii (JI.B. 3ummna [9], E.A.
Tyraruna [10] B.H. Tonopos [11]).

H3meneHue 3arjaBusi 1 ero MecTa B KHUI'e

Kuawra ceiivac He MOXKET CcymiecTBOBaTh 0e3
3arnaBus. 3arjiaBHe B IEpBYIO odepelns obOpa-
IIEHO K YHUTaTeNl0, WHOTZA 3arjaBue — 3TO
€AMHCTBEHHOE, YTO YUTaTeNlb 3HAET O KHHTE.
OroBopuMcs, YTO 3arjlaBue He Bcerza ObLIo
00s13aTETFHBIM SJIIEMEHTOM KHUTH: 1O OTHOIIE-
HUIO K JPEBHUM MaMITHHUKaM HHCbMEHHOCTH
MBI HE MOXKEM TOBOPUThH O 3arjlaBUM B COBpe-
MEHHOM noHuMaHuu. [loHsATHE «3armaBue» BO-
BCE HE NMPUMEHHUMO K IIYMEPCKUM TJIMHSIHBIM
TabmnukaM, a «Omnoc o I'miepramernie» — 0Ooiiee
nozfHee oOIiee 3arjaBue Uil CO3JaBaBIICHCS
BEKaMH MOAMEBI. «Erumnerckas KHUra MepTBBIX» —
3TO OIUCATENbHOE 3arjiaBue K LUKIY IpeAnuca-
HUH K 3axopoHeHusM, «Kuura Kemnc» Ha3BaHa
M0 MecTy, rjae Obula HaifileHa, — B HUPJIAHICKOM
ab0arctBe Kemnc. Ot 3arnaBus ObUIM AaHBI
TEKCTaM, KOTAa UX 3aHOBO OTKPBUIM. buOmus
STUMOJIOTHYECKU 3HAYHUT MPOCTO «KHUTA», KHU-
ru Berxoro 3aBera Ha3BaHBI ONHCATENBHO
(«Kuaura bertusy, «Kawura JleBury»), kauru Ho-
BOTO 3aBeTa — IO MMeHaM aBTOpoB. Kak HHU
CTpaHHO, apeBHsisi Gopmyina «KHura...» u ceii-
yac He W3KMa ceds: B3ATh XOTsA Obl «KHHTY
cHoooB» Tekkepes, «Kuury pexopnos I'mHHe-
ca» [3, p. 24]. 3armaBue OJHOTO MPOUZBEACHUS
MCTOPUYECKH MOTJIO M3MEHMThCS: Tak, JlaHTe
Ha3BaJl CBOM «BHIeHHMA» Komenueil, a snuter
«boxecTBeHHas» MpUCOBOKyNu yxe Ix. bok-
Kay4yo mnokosneHuneM mnosxke. B Cpemnue Beka
MHUCLBl YacTO CLIMBAJIM HECKOJIBKO KHHI BCIie-
Iyl B OAWH TOM, a B POJIM 3arjlaBUsi MOT' BbI-
CTYyIaTh HMHIMIUT (Ha4aJbHOE CJIOBO WM He-
CKOJIBKO CJIOB KakKOro-InOo TEKCTa, CIyXKallue
Ut ero uaeHTudukanun). MHorue Beka, Koraa
3arjiaBue W UMs aBTOpa He ObUIM 00s3aTEIIbHbI-
MU DJIEMEHTaMH KHUTH WM CBUTKA, 3arjlaBue
NepeAaBaioch YCTHO U OBIJIO CKOpee MPeaMETOM
o0IIero 3HaHUs, 4TO 3aBHCEIO OT CTENEeHH 00-
Pa30BaHHOCTH.

B XVIII Beke 3arnaBusi ObLIM HampsMylo
CBsI3aHBl C >KaHpoM mnpousBeaeHus. 1. JleBun
NpUIIe] K BbIBOAY, YTO 3arjlaBusl Tpareaui Tsi-
TrOTEIOT K HHAMBHIyalIU3alUH, & KOMEOUH —
K o00o6menuo. B tparemmsx XK. Pacuna wu
V. lllekcnupa, Kak U B KJIACCUYECKUX Tpareau-
SX, €CTh TCHJICHIIUS OpaTh B Ka4eCTBE 3arilaBus

UMl TJ1aBHOTO repos: AHTurona, ['amner, @en-
pa. Knaccuueckas komenusi ckopee oOpariaercs
B 3aIVIABHAX K HEKUM XOPHUYECKHM OOIIHOCTSIM:
nArymKu, obnaka, nrunsl [4, p. 27]. Komenun
HoBoro BpemeHnn OepyT B KayecTBe 3arjiaBus
HEKyI0 OOOOIIEHHYIO 4YepTy: aIXUMHK, MHU3aH-
Tpor. O4eHb MIMPOKO OOOOIICHUE B 3aryIaBUSX
koMmenuii Y. Illexcnupa: «MHOro myma U3 HU-
gero» (amrn. Much Ado about Nothing), «Ko-
menust omuook» (anri. The Comedy of Errors),
«Bce xopomio, 4To XOpoIIo KOHYAeTCs» (aHTI.
All’s Well That Ends Well). Ot 3arnasus Ha-
CTOJTFKO HEKOHKPETHBIE, YTO MOTIH ObI OBITH
B3auMo3aMeHseMbl. J[pyrue 3ariaBus KOMeIHid
V. lllekcnupa HAa3bIBAIOT TUMUYHOTO MIEPCOHAXKA
B ONpeNeNeHHoM Mecte: «BuHm3opckue Ha-
cmemHunb» (anrn. Merry Wives of Windsor),
«/IBa Beponua» (anrn. The Two Gentlemen of
Verona), «Benemumanckuii Kymem»  (aHTII.
Merchant of Venice), u nBa 3armaBust oOpara-
I0TCS K ONpeeNIeHHBIM coObITUsIM: «COH B JIeT-
HIOIO HOYb» (aHrn. A Midsummer Night’s
Dream) u «/lBenamnarast Houb, Wim YTo yrop-
HO?» (anrn. Twelfth Night or What You Will).
Ta e CKIIOHHOCTh K THITMYECKOMY B 3arJIaBHU —
B komemusx J[.UM. ®ouBusmna («Hemopocmby,
«bpuranupy).

MOHO TpOCTeIuTh U HEKOTOpPBIC TEHJICH-
MU B 03arJIaBIMBAaHUM KHUT OT POMaHTU3Ma 10
peamusma. Crienyer ymoMmsiHyTb O Jyasld3Me B
3aryIaBUsIX C COIO30M «W», KOTOPBIN CIYXKHT JUIs
MPOTHUBOIIOCTABJICHHUS WIIA COTIOCTABJICHUS: 3TOT
MIPHEM KCIIOJIb30BaH B MHOTOYHCIICHHBIX 3a0bI-
THIX celyac poMaHax, HO TaK)Ke M B CaAMbIX 3Ha-
yuMblx pomaHax XIX Beka: «IIpecrymneHue u
Hakazaaue» ®.M. JlocroeBckoro, «OTIEI U Jie-
t» N.C. Typrenesa, «Boiina u mup» JI.H. Toi-
croro, «KpacHoe u uepHoe» (¢p. Le Rouge et le
Noir) Crernans, «'opaocTs u mpexyOoexIeHue»
(amrn. Pride and Prejudice) [xeitn Octun. 3a-
TIaBUsl C yKa3aHWEM Ha OMNpEAENICHHOE MECTO
JEHCTBUS, KaK MPaBHJIO, MOJYEPKUBAIOT HCTO-
pU3M pOMaHa, a TaKKe TOBOPAT 00 Ompe/eneH-
HOM XpOHOTOIIE: TOTHYECKOTO 3aMKa, POJOBOTO
MOMECThS ¥ T. . MOXXHO BCIIOMHUTD 3arjaBus
TAaKUX POMAHOB, KaK «DIUHOYPrckas TEMHHIIA
(anrn. The Heart of Midlothian, 6ykB. «Ceparie
Muanotnana») Bamstepa Cxotra, «Mugnm-
Mapu» (anrn. Middlemarch) Jlxopmk Onwuor,
«MbaHchuna-nmapk» (anrn.  Mansfield Park)
Jxertn OctuH, «Bo3Bpamenue B bpaiimcxem»
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(anrn. Brideshead Revisited) MBnuna Bo, «Jle-
1 Makber Muenckoro yezna» H.C. Jleckosa.

B XX Beke B 3aryiaBUsIX aKTHBHEE UCIOJIb-
3YIOTCS TPUEMBl aJUTIO3MH, METOHUMHH W CH-
HEKAO0XHU, a TaKkke IHUTHUpoBaHUe (Tak, B 3aria-
BHE€ MOXET OBITh BBIHECEHA CTPOKA M3 YOO
TEKCTa, a MOJKET OBITh OOBITPaHO 3arjlaBue JIpy-
roro mpou3BeleHHs). B 3armaBusix TUTHPYIOT
bubmuto, mpomsBenenus Illexcrimpa, OOBITPHI-
BalOT TOIyJSPHBIE 00paszbl W3 MPOU3BEICHHMA
JIstouca Koppomna, Aprypa Konan Jloinga u
KJIACCUKOB BUKTOPHAHCKOW JUTEparypsl. B 3a-
TJIaBUAX PYCCKUX KHHUT, TIOMHUMO IHTaT W3 MH-
POBOM XyIIO’KECTBEHHOW JIMTEPaTyphl, — OT pe-
MUHHCIEHLIMH Ha JAPEBHEPYCCKYIO JHUTEPaTypy
0 nUTUpoBaHUS TOATOB CepedpsHOro Beka
uT. 1. [12].

3aryiaBue: coBpeMeHHbIe TeHAeHIUH

Cpenu COBpEeMEHHBIX TEHIACHUUH 03ariaB-
JIUBaHUS KHUT TaK)KE€ CTOUT YHOMSHYTH CTpEM-
JICHHE K COKPAICHMIO: K PEeIyLUPOBaHMIO 3a-
ryaBus 10 OykBbl WM uncna. Tak, 3arnaBue po-
mana Tomaca [luHuoHa mpencTaBisieTr co0Oit
onHy OykBy: V. B 3armaBusix darmie MCIOJNB3Y-
forcst uncna: «1984» Ommoca Xakcam, «451
rpaxyc o ®apenreiity» (anrn. Fahrenheit 451)
Past bpan6epu. Kpome Toro, Henb3st HE cKka3aTb
O HCIIOJIb30BAaHUN HEKUPUWIIMYECKHUX OYKB B
3arJIaBUsIX COBPEMEHHOH PYCCKOHM JHUTEpaTypBhl.
Hanpumep, Moryt BcTpeuyaThcsi OyKBBI JIAaTHH-
ckoro andaBuUTa Kak B BUJC BCTABKH OJTHOW—
IBYX OyKB MJIM CJIOTa B PYCCKOE 3arjlaBue, TaK U
B BUJE IOJIHOW TPAaHCIUTEPALMU CIIOBOCOYETA-
HUs, Hampumep, B pomaHe «Vremena goday
Annbl bopucosoii (bopuca Axkynuna), «lIpo
moboff/on» Oxcansl PoOcku. Hcmonb3oBanue
UTAThl, PEMUHUCIICHIIH, HHOCTPAHHOTO alda-
BUTA, COKpAILEHNUE 3arjaBus 10 OYKBbI U HU(PHI
OpPraHUYHO BIIUCHIBACTCSA B OOLIYIO TEHICHLUIO
K 3arjaBusM C S3bIKOBOM urpoil. Takue 3arna-
BUS MIPUBJIEKAIOT BHUMAHUS YUTATENS U B CUITY
CBOEr0 HEOOBIYHOTO OOJIMKA JydIle 3allOMUHA-
FOTCA.

Taxoxe BaxkHa 0OIIast TEHAEHINS K U3MEHe-
HUIO — B OCHOBHOM COKpAILIEHUIO — 3arJIaBUs B
MEePEen3IaHusaX. DTO 3aMETHO B IIEPBYIO OYEpENb
B M3MeHeHuu 3arjaBuii-cuHorcucoB XVIII Be-
ka. Camblil U3BECTHBIM NpUMEpP — 3ariaBHE poO-
mana «Pobunzon Kpyso». B name Bpems npo-
CTO HET HYXIBl B MOJHOM 3ariaBuu: umsa Po-
o6ua3oHa Kpy3o HAcCTONBKO M3BECTHO, TaK HYTO

YUTATENI0 HE HY)KHO YTOUYHEHHUE NP0 «MOpsKa
u3 Mopka...». OmHAKO ¥ MEHee M3BECTHBIC 3a-
TJIaBHUS TIOCTENEHHO PEeAyIHpYyOTCa. B mepByro
ouepenab 3a0bIBaeTCs MOA3ar0JI0OBOK U JKaHPOBast
unentudukanus (cormacuo teopuu K. JKener-
Ta, 3arilaBue€ WMEEeT TPEXYacTHYIO CTPYKTYpY:
3aryiaBMe, MOJ3arojOBOK M YKa3aHHME Ha JKaHp,
HO, pazyMeeTcs, BO3MO)KHO OTCYTCTBHE MOCIHE-
HUX JIByX DIIEMEHTOB). YKa3aHHE Ha XaHp 0CO-
OEHHO YacTO BCTPEYAIIOCh B 3ariIaBHAX IPOU3-
Beaenuii XVIII Bexa. MHorna oHo gake BKIIIO-
4aJloch B OCHOBHOE 3ariaBue (Hampumep, «Ko-
meous ommbok» Y. lllekcnmpa), HO Harie IIo
OTJIENIbHO, MHOT/A C YTOYHEHHUEM: HaIlpUMep,
«Hemopocne, komeduss 6 namu Oeucmeusxy»
HA.N. donBuznHa, «MeEmaHUH BO ABOPSHCTBE,
KoMedusi-oanemy» (dbp. Le Bourgeois
gentilhomme est une comédie-ballet) Monbepa
(3armaBus MPUBOMATCS IO TUTYJBHOHN CTpaHHIIE
nepBoro m3nanus). Yxe B XIX Beke TeHaeHIHS
yKa3bIBaTh JKaHp IIOCTENEHHO HCYe3aeT: B 3a-
rnaBusix pomanoB O. banb3aka, @.M. JlocToes-
ckoro, Crenpmamsa, I'. ®noGepa, Y. dukkeHca
OTJIEIbHOTO yKa3aHWs Ha >KaHp, B OCHOBHOM,
Het. JKaHpoBas umeHTH(UKAIMSA, OJHAKO, HE
MCYe3aeT TOJHOCTHIO: €CIT KaHpP BBIHECEH I10
BOJIC M3/IaTeNs MK aBTOpa HA TUTYJIBHYIO CTpa-
Huly (To3gHee — Ha OOJIOXKKY), TaKOe CO3Ha-
TeJIbHOE pelIeHre, KaK MPaBUiIo, TOBOPUT O HE-
KOH 3amymMke aBTopa. Hampumep, ykazaHue
«PoMaH B cTHMXax» — 3TO BaXKHBIM MOMEHT JISt
MOHUMaHUs CTPYKTypbl «EBrenuss OHeruHay.
ABTOp Janm TIOHATH, KaK IPOYHTHIBATh CBOE
npousBeneHue: «EBrennit OHeruH» HE MPOCTO
nosMa, a HeuTo Oojee oObeMHOe — pomaH. ['yc-
taB ®nobep HamepeBaycs aTh MOA3aroJIOBOK U
yKa3aHue Ha kaHp B pomane «Camam6o» (dp.
Salammbo): «241-240 rr. go Poxnecra Xpu-
cTOBa, Kap(hareHCKuii poMaH». ITO JOHKHO ObI-
JIO TIOCITYXKUTh Oyp»Kya3HOMY YHTATENI0 TOMO-
b0 B MIOHUMAaHUK HCTOPUYECKOTO MEPHOAa, B
KOTOpBIX pa3BuBaercs JeiicTBue pomana. OnHa-
KO B UTOTE aBTOp, IO COBETY CBOETO H3/aTels,
OTKa3ajics OT 3Tou ujeu, kak ormedaeT XK. Ke-
HeTT [4, p. 68].

B coBpeMeHHBIX H3ATENBCKUX IMPAKTHUKAX
yYKa3aHUE Ha >KaHp TOXe BcTpeuaetcs. Hampu-
Mep, B pycckoM nepesojie pomana Tanel OpeHy
«Taiinoe mecto» (anrn. The Secret Place) Ha
00JIOKKY TOJ 3arjlaBHeM BBIHECEHO XaHPOBOE
yKa3zaHue: «poMan». TaHa ®peHu U3BECTHA Kak
aBTOp JECTEKTUBOB, U «TaiiHoe MecTo» — oue-
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peaHOM B €€ CEepuu JCTEKTUBHBIX POMAaHOB O
nyommHCKON mommunu. OJHAKO Hellb3s CKasath,
4yTo poMaHbl T. @peHy mpumMeyaTeIbHbl TOJBKO
Kak oOpasel] JEeTeKTHBHOTO JXaHpa: aBTOp MO/I-
HUMaeT Ooyiee rIyOOKHe MPOOJIEMBI, YeM KaHP
TOTO TpeOyeT. YKa3aHue Ha jKaHp, BHIHECEHHOE
u3zaTesieM Ha 0OJIOKKY, — 3TO CIIOCOO 3asBUTH,
yTo «TailHOe MECTO» HE MPOCTO JIETEKTHUBHBIN
poMaH, a poMaH B IIMPOKOM CMEICIIE, KOTOPBIi
HE HYXXHO OIIEHHWBaTh TOJBKO B Y3KHX paMKax
’)KaHpa. DTO B TOM YHKCJE JTAeT HAMEK YHUTATENI0
HE COCPENOTauyMBAThCAd WCKIIOYHTEIHHO Ha Jie-
TEKTHBHOM COCTaBISIONIEH ClOKeTa. JDTO OTBe-
YaeT COBPEMEHHOM TOUKE 3pEHUS Ha pacliupe-
HUE paMOK >KaHpa JAETEKTUBHOTO pomana. [uc-
KyCCHSI O TPaHHUIIAX JKaHPOB JETEKTUBHOTO, CEH-
TUMEHTAJIFHOTO POMAHOB AKTHBHO BEIETCS B
MOCJIETHAE HECKONBKO JieT. JIuTepaTypHbie Kpu-
THUKH TIPUXOMAT K BBIBOAY, YTO MaccoBas JIUTE-
paTypa mepepocia MPUBBIYHBIE TPAHUIIEI XKaHPA
U YK€ JaBHO MHTETPUPYETCS B «OOJIBIIYIO» JIH-
Teparypy (cMm., Hanpumep, kaury . FOzedoBruu
«O dgem roBopsaT 6ecrcemneprl. Kak Bce ycTpoe-
HO B KHIDKHOM mupe» [13]).

OTBeTCTBEHHOCTh pPeJaKTOopa M BHIOOP
3arjaaBus

[IpoGiieMa HM3MEHEHHUs 3arjaBUs UMEET U
IparMaTHYecKoe 3HA4YCHHUE: 3arjiaBUe BXOAUT B
00J1aCTh OTBETCTBEHHOCTH aBTOPa U PEAAKTOpa.
IIpunepxusascey teopun XK. JKenerra, MOXHO
TOBOPHTH O JIBYX THIAaxX Maparekcra: opuraib-
HOM M HEO(QHUHMAILHOM. 3arjaBue KHUTH BXO-
JUT B OQHUIMANBHBIA MMapaTeKCT, €CIH OHO TO-
MEIIICHO B KHIDKHOE n3aaHue. HeoduimaibHblit
napaTekcT (Hampumep, ajlbTepHATHBHBIE Iepe-
BOJIBI 3arjaBUi, a TaKKe OTOPOILCHHBIE aBTO-
pOM B Tpoliecce padOThl BapHaHTHI 3aryiaBusi)
MOJKET OBITh BaXKEH ISl TEKCTOJIOTOB M HCTOPH-
KOB JHTepaTypbl. Tak, HampuMep, poMaH
T. Iparuerra u H. leiimana “Good Omens”
UMell JIONTYI0 MCTOpHIO0 (aHATCKUX MEPEeBOJIOB
JI0 TOro, KaKk IpaBa Ha O(UIHAIBLHBIA IIePEeBOX
O6putn  kymwiensl B 2012 1. W3MaTEIBCTBOM
OKCMO. Poman, mepesenennsiii mist DKCMO
M. IOpkan, Obin Ha3zBaH «bnarue 3HaMeHH».
CymiecTByrOT ~ HEO(UIMAIBHBIE  TIEPEBOJIBI
B. ®unumnmosa (c 3armaBuem «JloOpsie 3HaMe-
HUs») U B. Bep6uukoro (c 3arinaBuem «/loOpsie
npea3HaMeHOBaHUs»). BapuaHTel, Kak MBI BU-
JIIM, pa3In4yaloTcsi OTTEHKAMH 3HAYEHUI CIIOB
«Onarue»/«1o0peie», «3HAMEHUSD)/ «IIpeI3HaMe-

HOBaHUs» («Onaroii», «3HaMeHHE» 3BYUUT ap-
XanyHee, YTO COOTBETCTBYET KOHTEKCTY pOMaHa
U TIPEICTaBISIETCS. HaM [OTOMY OoJiee yladHbIM
BapuanTtoMm). OHaKo B JIFOOOM Cily4ae, He3aBH-
CHUMO OT TOTO, HACKOJIBKO yJadHO HJIH, Hao0o-
poT, HEYAa4YHO CPOPMYIHPOBAHO OPHIIHATHHOE
3aryaBue, MOCIe U3JJaHus poMaHa Heourab-
HBIE 3arjiaBUsl YIUIH B T€Hb, & BO BcexX OMOmMo-
rpauUecKuX CIHCKAaX, PELEH3UsAX, KpUTHYe-
CKUX CTaThsiX (UIYpUPYET TOJBKO YTBEPIKIEH-
HOE PENAaKTOPOM.

IIpobnema BBIOOpa 3aryiaBusi TakKe CTOUT
Hepea pelakTopoM, KOTOPBIM TFOTOBHT K H3Ja-
HUIO TIEpeBOJIHOE IpousBenaeHue. EcTb MHOXkKe-
CTBO NPUMEPOB, KOTJa HETOUHBIA MEpeBOj 3a-
IJIaBUSl HapyllaeT TO HEIJaCHOE IPaBUIIO, IO
KOTOpOMY 3arjaBue He JIOJKHO OBITh «CIToiije-
pOM» TIPOU3BEACHUS M OTKPHIBATH UYHTATENIO
UHTpUTY 3apaHee. Hanpumep, Tak mpou301LIo ¢
3armaBueM pomaHa M. Xopnona «3arazodHoe
HOYyHOE yOmiicTBo cobakm» (anra. The Curious
Incident of the Dog in the Night-Time). bonee
BEPHBIM 371eCh OBUT OBI TEpeBO]| «3araiouHoe
HOYHOE MPOMCLIECTBHE C COOAKOW»: B Hadaie
poMaHa yuTaTenah HE 3HAET, YTO UMEHHO CIIy4YH-
JIOCh C CODOAKOM, — 9TO U CTAHOBHUTCS 3aBSI3KOH
uHTpHUrd. OqHaKO OQHULIMATBEHOE PYCCKOE 3aria-
BHE HACTPAMBACT HA HEKUI JETEKTHBHBIA CIO-
et ¢ 0oJiee cepbe3HbIM YPOBHEM HACHJIIMS, YeM
€CTh B OpUTMHAJILHOM 3arnaBuu. Kpome Toro, B
nepeBoJie HeN30eKHO TepsieTcsl SA3bIKOBasi Urpa:
OpWTHHAJIBFHOE 3arjlaBhe SBJSETCS IUTATON U3
pacckasza Aptypa Konan Joiins «CepeOpsHbIii»
(anrn. The Adventure of Silver Blaze), a rias-
HbII repoi pomMaHa M. X3110Ha — MOKJIOHHMK
pomanos o [lepnoke Xonmce.

3avyacTyro 3arjaBue IOJIy4aeTcs ABYCMBIC-
JIEHHbIM HE HaMepeHHO. Tak mnpou3ouulo, Ha-
IpUMep, C PYCCKUM 3arjlaBUEM JE€TEKTHBHOIO
pomana smoHckoro mnucarens K. Xwuracuno
«KeprBa momo3peBaemoro X» (sim. Yogisha X
no Kenshin). [lepeBon Ha anrnmidckuii mocra-
TOYHO OJIN30K K OPUTHHAITY U 3BYy4uT Tak: “The
Devotion of Suspect X”, uro o3nauaet «IIpe-
JIaHHOCTh Tozo3peBaeMoro HMke». JIBycmbic-
JICHHOCTH, KaK Mbl BUMM, BOSHUKAET H3-3a CJIO-
Ba OKEPTBa», KOTOPOE B PYCCKOM SI3BIKE MHOTO-
3HayHO. B KOHTEKcTe NeTEeKTHBHOIO poMaHa
CMBICJI €r0 IPOYUTHIBACTCS OJHO3HAYHO: KEPT-
Ba — YEJOBEK, IOABEPTLINHCS 3JI0MY YMBICTY
«mogospeBaemoro Mke». Ho ecam mocmorpeTh
Ha OpUTMHAJIBHOE 3arjlaBU€ WA Ha aHTJIMUCKUI
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Tymamuna E.A.

€ro NepeBOj, CTAHOBUTCS TOHSATHO, YTO CIIOBO
«OKepTBa» 37IeCh IMOAPA3ZyMEBAIOCH B APYTOM
3HAYEHUH: CAMOIOXXEPTBOBAHHE «IOJ03peBae-
Moro Ukcy», T0OpOBOJILHBINA OTKA3, OTPSUCHUE B
MOJIb3Y KOTO-TO. DTOT HIOAHC UTPACT BaKHEH-
IIyI0 pPOJb B CIOKETE pOMaHa: B KyJIbMHHAIHU-
OHHBII MOMEHT CTaHOBHTCS SICHO, O KaKOi
JKEPTBE HJCT peyb, U 3ariaBHe 0OPETaeT CMBICIL.
B ciyuae pomana «KeptBa nmonospeaemoro X»»
MOJKHO CKa3aTh, YTO PYCCKOE 3arilaBue C €ro
JIBYCMBICIICHHOCTBIO TIPHJIACT JOMOJHUTEIBHYHO
WHTPUTY, a HE PACKpPBIBAeT CIOXKET, KaKk B Ipe-
IBITyIeM HameM npumepe. HemsBectHo, Obiia
3Ta JIBYCMBICIICHHOCTh OCTaBJICHa PEIaKTOPOM
HAMEPEHHO MJIM 3TO BHIIUIO CIy4YaifHo.
OdwunmanekHo 3ariaBue TPOW3BEIACHHUS 3a-
KPEIUISIETCS. B €ro MEePBOM U3JaHWH, HO U 37eCh
BO3MOXXHbI BapHaHThl. Bo-nepBhIX, HEb3s ao-
COIIFOTHO 3a0BIBaTh MPO MEPHOJ aBTOPCKUX CO-
MHEHUH 10 pOKIEHUsI UTOroBoro 3arnasus. Ha-
npumep, s pomana «Yenosek-3Bepb» (pp. La
Béte humaine) 3. 301 uccaeq0BaTEIb-TUTOIOT
K. Hromre nacumran 133 BapuaHTa 3ariaBus [4,
p. 66]. OmHako aBTOPCKUE COMHEHHUS HacudeT
3arjiaBus MOTYT BO3HUKATh U IOCIHE ITyOJIMKa-
nuu. B sTOM ciydyae aBTOp HE MPHHHUMAET pe-
meHns o0 M3MEHEHHWH 3arjiaBHs €IWHOJUYHO,
TaK Kak BO3HHKAeT (UTypa U3aTels, YNTaTeIIs,
WHOTJAa — FOPUIUYECKHE MPersITCTBUsA. MHOXKe-
CTBO JTUCKYCCHU O 3arjIaBHSIX OCTaHYTCS HEH3-
BECTHBIMH HaM, OJIHAKO MHOTIJA aBTOp OQHUIIU-
aJbHO TMPHU3HACTCS BO BCTYIUIGHWH, YTO XOTEIN
Ha3BaTh KHUTY WHaue, 1100 HeO(PUINAIHLHO — B
WHTEPBBIO. MHOr/Ia OOHOBIICHHOE 3arjiaBue Jie-
JlaeT KHUTY Oosiee npoaaBaemoit. B 1930 r. BbI-
men ¢puibM «l omy0oii aHTeID) M0 MOTHBaM po-
MaHa ['. Manna «Yuurens ['myc, min Konen
onHOTO THpaHa» (HeM. Professor Unrat oder Das
Ende eines Tyrannen). B nmepen3nannu u3narens
J00aBMII K OPUTHHAIHHOMY 3arjaBHIO I0J[3aro-
soBok «['oyryOoit aHrem», 4TOOBI, BEPOSTHO,
YBEJIMYUTH MPOJIAXKH 3a CUET ayJTUTOPUU (PHITb-
Ma. T. ATOpHO B CBOEH cTaThe O 3ariaBusx [14]
C HEeroJIOBaHWEM W MPOHUEH TOBOPHUT O TOM, IO
KaKoW MPHYMHE W3MEHWIM Ha3BaHUE B IKPaHU-
3alMd: OYEBUHO, IIOTOMY YTO ()MUIIBM C OPUTH-
HAJBHBIM 3arjaBueM «Yuutenb ['Hyc» Mor Obl
MPOBAJIMTHCS B MPOKATE, B TO BpeMs Kak «I oiry-
0ol aHTem» TyMaHHO HaMeKall Ha JKEHCKUH 00-
pa3, mpuBJIeKaTeNbHBIA s myonmku. OHaKo,
nuirer T. AOpHO, 3TO 3arjiaBUe MPOTUBOPECUUT

CMBICITy TIPOU3BEACHUS U MOTOMY AJISI CYABOBI
W3IaHUA POMaHa SIBJSIETCS KpailHE HEeyAauHbIM
pelIeHuem.

Pazymeercs, HEBO3MOKHO MpelCKa3aTh 3a-
panee, OyJeT JM 3arjiaBue OTIMYHO «IPOJa-
BaTh» KHATY. AMEPUKAaHCKUMHU YYCHBIMHU ObLIa
NpEANpHUHATA TONBITKA BEIBECTH (HOpMYyILy OecT-
cemiepa, A8 Yero OHM MCIIOJIb30BajM CTaTH-
CTHYECKHE METONBI /ISl aHaJIM3a KOMITO3UITHH,
CIO)KETa W JIEKCHKH POMaHOB W3 CIIMCKa OecT-
cennepo «Hpro-HMopk Taitme» [15]. B Tom unic-
Jie OHHM 3aTparuBajd BOMPOC O TOM, KaKUM
JIOJDKHO OBITH 3arjaBue OecTcelriepa, U MPUIILIN
K BBIBOJY, YTO peLENTa HICalbHOIO 3ariaBHs
MIPUBECTH HEBO3MOYKHO. JTOT BBIBOJ CIpaBel-
JUB, HO, KaK MBI BUJHMM, BIIOJHE BO3MOXKHO
MPOCIIEIUTh 3aKOHOMEPHOCTH W3MEHEHUsS 3a-
rJIaBUM B HUCTOPHUU KHUI'OU3JAHUA, a TAKKC BbI-
SBUTH COBPEMEHHBIE TEH/CHIINHU, KAHPOBBIC
OCOOCHHOCTH W Jake OMpeACNCHHYI0 MOAY Ha
3ariaBHs, YTO MOXKET OBITh MOJIE3HO B IpOIIECcCe
peOaKUMOHHOM MOArOTOBKHM H3AaHus. Tak, Ha-
MpUMep, BHIIHA TEHICHIMA K COKPAIEHUIO 3a-
rjIaBus, KOTOpas MPOCIC)KHUBACTCA B USMCHCHUU
pacrpoCTpaHEHHBIX 3arjlaBU-ONUCAaHUN Ha TH-
TynbHbIX JucTax u3ganuil XVIII Beka k 3arna-
BHIO B €T0 COBPEMEHHOM BHJIE, C YUETOM TOTO,
YTO BO3MOXKHO HCIIOJIb30BAaHUE «IJTUHHBIX) 3a-
IJIaBUi B KaudecTBE SI3bIKOBOM Wrphl. Ompene-
JIEHHYIO MOJy Ha 3arJilaBHs, KaKk MBI pacCMOTpe-
JIA BBIIIC, MOXHO YBUIACTH B KaXJAYIO 3110XYy, U
KaxKaas 3Ioxa HNpUHOCUT CBOU 3HAKOBLIC UCPTHI
(Hampumep, 3arjaBusl KHUT 110 MECTY JIEHCTBHS,
CBOICTBEHHBIE TOTHYECKOMY POMaHy, yrnoTpeo-
JICHUEC YMCCI U JIaTUHHUIBI B pOMaHax 3IMO0XH I10-
CTMOJIepHA3Ma). MBI TPUITH K BBIBOIY, YTO
3HaHHUE 3TUX 0COOEHHOCTEH MOXKET OBITh TOJIE3-
HO aBTOPY W peNaKkTopy Ipu BHIOOpE 3arjaBus,
MOMOXeT n30eXaTh OMMOOK W HEYasTHHOH JIBY-
CMBICTICHHOCTH, TTPUMEPHl KOTOPOH MBI TIPHUBO-
JUM BBIIIC.

WnTepec mpencraBnseT nanbHEWIIas pas-
paboTKa Bompoca 0 COBPEMEHHBIX TEHICHIIUAX B
3arjlaBusxX KHUT, 0C066HHO B U3JJAHUAX IIPOU3-
BEJICHUI TAaK Ha3bIBAEMOW MAacCOBOM JINTEpaTy-
pBI — JCTEKTHBHBIX, ()AHTACTUYECKUX M CEHTH-
MEHTAJbHBIX POMaHaX, — C LIENbI0 BBISIBICHUS
OTIpeIeIeHHBIX 3aKOHOMEPHOCTEW Ha JIeKcHYe-
CKOM M TPaMMAaTHYECKOM YPOBHSIX. DTO BHIUT-
Cs HaM OPTraHWYHBIM IPOJOKEHUEM H YIiIyO-
JIEHHEM IPEJICTABICHHOTO NCCIIEIOBAHNS.
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